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(FE) WEFXNIMEBEZ=R—PRUFEBEXEAF

EH
(LERUROIL R, T35 BiRt 210095)

i B gEKFARNBEN (FL) HEAFTELEERRAFLRLEN A FEE, E450HE, ZHOAR
AT AW FE X F A, PP Francis Ross Carpenter #91% A 5 £k, £ S8 EMMA, AXERNE/ET &, &R
(RB) X AN FERR—ANRZERE, WL, 4 THeid i AR @ o7 L83 R R E 35 4 4E, BT
REN: #)CER, £R5EE0FAME Francis #9iF K, #BILLF 54, FLEBLEL A9 TEG,
EBARAGXBKALR I AEREE, Francis 9K LM ARz b5 SN HETR B ATHR
rwbE—%. ASFRAFTERFHENEFE DFAEBRET —ZHRF ML,

XA (R%Y s ik EHE FH R
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(REAY B E A SUEMERBZAE, g smtartaety”, £Wa=611, WM& 7TARrEE. f
FE. WIE. R R BN, EEWNSN, (KA B SUea s, RIEALSFFX T RN, %%
VEC A AT IEA (William Ukers B Al About Tea F James Pratt [] The Art of Tea) DAK =SB4 AR
1974 4E Francis Ross Carpenter [{Ji% 7 The Classics of Tea: Origins & Rituals, 2009 422 RN ZARHIIFAL L Y (The
Classics of Tea) , DA 2023 4EESSRIZFAS (XA Y (The Classics on Tea) . AHFFELA (ZRA Y W& M4
FRGSCRRANIERL, G- PATERVES A, REEAINE S FEM BRI ZE 5, RIS TR
PRI N 7 b AR P SRR ) 5 )

2. 3 EREEA

RN B A A T BB R, T R GEPERI ST B8 5 AR AR R — 1122 FH2, Baker 7 1993 4F
BRI ARRERUEE F ARG ARIEPTTE, - oiRk v] i M PEREIT il b PR T B {4 S P,
2000 4F, Baker P — 2Pl s AR O LB E a7 H R AR I 2 et R FE B A rp R B O AL
FRHE"M, LaviosaPWE AT § A5 BITERL A2 T A B A S E B A FATIE R, a5 ai%
B A SCE QI S IR, T AT A R 3 A M 7 1 1 T8 7 e S L A . Tl N 238 57,
P S ARFERL, WITE S BRI, 256 Baker ST AYIEE KASHIE, MIRNL . A)VE S B R 2 2 e 2 i T
XHEFEEMAFIHT. KT (RE) WENMHITE, HulZEh TRFME R, BT EEMIoafixgl, R
ERVEI ER AT D UL, TR, ASBRTE R TR T A A~ B AR J TR EL AT

3K
3.1 fAFIER

PFEERHL S (RA) R ICR AN IEFEA, Francis AR IIRCT 1974 4, 2% B E M CaiEsR; %
JS ZEARHYIFEAR T 2009 AFIGRT CRWPAESCA) ol T PIIRATE R SO 5 S AR S5 D5 T 22 57 i 2
HA—ER HEHHTME. S RIERIIEM T AntCone FA7HY BE06_K fiction general.db ifEHAE (Z& N ik
MEARTEA)

fEEEN: /R0, B, MEHRE, HRAMANEHE. BFRICS5IK,
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3.2 ARIaR

AW A AL S B, BT AT (1) FEINLRT, PRSP Sl 128 A 22
5, HORPRRAA?  (2) TR, WAEARBU MR A 2, R4 (3) fEiERE,
P A B P e e AR 22 57, ORI AT A7

33 HRAE

TEMRE WIS, AR A AT R, % H A TEREM S (RE) Wb S0 A Je S0k
A, BERBS REAFE B ERE . SURBEBREE . AN T FRbRTE. B9, ST P SO
ERUE BRI . 0T W RTE R (B2 ) FSC RSSO AR IS, KX e SCA S A S Word SCRY
R HATIERNEVE S RO IR, ARSI SO E6 40l DA Unicode (UTF-8) Zwtidh () TXT A%, Hik, AwBF7El
i ABBYY Aligner #{4X PN JESCEARFAT ARG 55, XS5 R, EZPAP SRS 7Rl BiE, XFH
BT AR O IR R R B T T AR, XA i R SO B BT A R T I 24 T RE R . B, KSR AR
XEFEERENS Y, 5 ARG E] DA Unicode (UTF-8) 4ufidir) TXT SCRYHY, BfR bSO BilEGE . i), F
JH NLPIR-Parser X} 1 3 J5 3 AN S S AR AT 4 1R A B, £ Corpus Word Parser Xif W SC & A TARTE,
R B 1 A “CLAWS 7 #E LR AR T H XS A SCEAR A TR . B0, A0F52 R WordSmith Tool, AN[H]
WA ) Antcone 34 (B AR ZERR AR ZR) LA BFSU-HugeMind Readability Analyzer 55 T..E., MIAJIL.
AEFINE s = A2 T AN SCIRRAAIE 5 R AE SR T ] F A A 707

4IEERIEEEX L
4.1 18CEmE

SRR T DGR AR IBAFE (Token Ratio, TTR) Sk, 05 (types) JHMt AR Tl
PAERMIL, AT (tokens) WL FETETEAHEF BRI BT AL, g, “A5IEA7 LRE% o
SCORRRE S AR AR, — R E, RAFIERT U, IR SR RIRI 2 B A R, R
PRI SCA TR AT ECPE, R E OISR R, ASHFTOR N T ARE 1000 14 P15 BB AT TERT L. A,
N T AR E USSR, ARG I T AR EA AT IEAF L (Standard Type Token Ratio, STTR) R#EATT
BHGE .

1 TIEARRFIEATLL

IR, BRFEAR Francis iR~
KAFEL 2987 2234
TEAFEL 11648 10631
FIFIEAF L 25.64% 21.01%
FRIEAC R IEAT L 47.51% 41.85%

MR 1 BB, LRRAMZEGRIFEA  (CAT RN Z88A7) TERAFEE MIB AT R EYII S T Francis Y
BA, X—RAERFIERF I (TTR) MAREREATIERF L (STTR) AYEUE E0SE] TIRE. Bk L, Francis
BT WSS (a3, (R IRl 3 o BE T T Mt T 2 . XA 22 5 I R AT REAE T, SRR TE R (R
2y wh, FBRISOR PSRRI, PRI T IERRIARRE,  ORECT S B ALY B SRS
XFEEPINEA G A B, A3 Francis B8 TTR (HEAR, X 322002 th T H AR i, I B S0 ) T30 S8 SC i e,
B I L, TR RN A W RS, X S PR TRIE B L L R S AR DGE 1 AR R U]
S, S MA TR BN RG24, DAR AU — G AL/ st B

B 1. Moo, AR, KEA. Wb, Az, BB

ZEFAR: Charcoal leftover from barbecue fire is soiled with odor and grease, which, if used to process tea, will spoil
its pure flavor. Resinous wood (such as cypress, cassia-bark tree and juniper) and timbers of old wooden articles (worn or
rotten household items), too, will contaminate the tea, so they should be excluded from suitable fuel as well.[13134-35

Francis ¥ 4%: However, charcoal that has been used before will give off a musty, rank and greasy smell. One must
never use an oily wood or worn-out or discarded utensils as fuel.['2103

OIMT: ZRATERIEL R, HOE S RBEON RS RIAR, TR SR L ARTE, AR TR,
3 2 (5 B A Bl S PR AR AEL . SRR R SR JCRE N TS R IR AL A 2 R I,
FAMT AT AR A3 2 Jor DAS R 3 1 ELARY A & BER e i o S N, AE T2 B0 T4 THF SRy T s AN A5 LY

18



AL 54242 ¥ | Journal of Humanities and Social Sciences

B ROR, AT H ARTE 5 A B SN OB RSO A AR AL SRR VT i L lb R B[R]
W BT HARBEE (352 B T A1 P BT

LA (lexical density) S SCATAL 425 B — AN HERAR, BRI RO 1 SCARAY (5 B35 R DA S 3
FRXE ZRERE . RIS B 8 SR TE SCAS BRI BT Y L B, iRl o N SR A IR ARIE S (5 3 I
28, SR A4 TRA TR EE, R e R R A AR R A, SRR T
AR AR, TR R 3 SRR RO RE, AR ARA RGN, @HEILT, — SRR
o, HUE RO, RN AR g, AEARNEER, N TR, BATATEG U SO A i sk
RCRE,  ATTESRE Hh R AR Bk RS AR IS, dad 1R R SORAG ZANGE T A S r) 1 e B

2 RS IIAG

IR, LRIFEAR Francis &4~

HRIR iz IR i
2 1] 3730 32.02% 2820 26.53%
Bl 1198 10.29% 1105 10.39%
TE 2517 1069 9.17% 670 6.30%
EINE 380 3.26% 293 2.76%
SRR 6377 4888
I 54.75% 45.98%

FRHEFE 2 Bd, FERA IR 55 B 2 54.75%, i Francis A [WRIC B2 45.98%. iX—25 5210 fE )5
AE T, Francis FIFEAEIT 1974 4F, 8 7 MIVE )5 524 A B2 40k B P EIM A UL &8, B8R R
WA T SO IRIEEMERE . ML 2R, 22030 T 2009 AR, HNBEANEEE (ARE) 1A JE ORI R 5 S50
WAL T EARDOER B, XA EEE R, WM SE T @MW REERE . X— e RS rh &85
HE— 2RSS, MFR 2 RIRATIE T AR H, RAFZEF A Francis AW shid BURANT, (H2ERAM & AR T
FZ T Francis ¥4, X—IRH e S LR R PRARL, B 23 AAE Rt R i 7R & 2400, DAR#ERE
JESCH B ARTE, DATESE S BR . 177 Francis 2 I AT B8 B ANE B0 ST IR S0, A T4 745 iy AR
MEZE, IR B SO A SRl AE B SO P R 2 R4 T IRE IR, 1A SR IR A e . SRR A R SR T BB 2N TR
RSO XS RN g b, IRl 2 FE 3] T H AR i 1 52 > 152

AT, FATHI ] AntConc B4 KGR R (Keywords) TIREARAGZR WA 1 middtinlil., epdtin]il
SEFRTETE R h B R R S L, BATRES A — AR F AR R R RN R LR . AR AR
07 LT DA A YA R B — N 4645 . UOARBFSE /- et T AN A T s R BUR . R TR
PRF LSRG BERI TS, BATES AR TSI A T RIAR, HibR T2 b 8 W R 45

3 TRERAERE

LR, BRIFEAR Francis Jit4~
Keywords B Keywords IR

1 tea 302 tea 195
2 water 45 chou 73
3 bamboo 36 water 43
4 leaves 36 called 28
5 extracted 35 bamboo 25
6 called 26 inches 21
7 inches 22 wood 20
8 dynasty 22 leaves 18
9 district 19 quality 17
10 bowls 19 bitter 17

M3 T AR R, FERAIESCEA T, “tea” X —TRIZM IR, X5 (RE) BB ERH K.
B T “tea”Z Ak, BIANBEA TR A T m AR R AR A, Bl “water” . “bamboo” . “inches”. “called”, JLHT, “water”.
“bamboo” 5 I ZARAHYIFEA <, MMi“inches”. “called” N S5F B R TR Z X, #EEFE R R, WIFEER
FEARN SR @A, RS, dIAsaRE . ZH . T Hb DA B SR T . 25 55 2 AHE T Francis
FREAS AL T AN SR IR AR 2 A TR, FE Francis BY#PE4SH, “Chou” (M) /25 iR, XFF“Chou”
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X—DUF IR, P EARRI AR RN, BAEFA LT 2. XRY, RAEP M EALER S BA—
FERIEEYE, (HAEALBERL SRR E R, B RS H AP A E R H By, MO TR RIS,

{50 2: wg: AN L, (317677

ZE1¥A: In Shannan District (geographically around the present provinces of Hubei, Hunan, Shaanxi, and Sichuan),
Xiazhou tea is the best in quality.[3176-77

Francis i¥7%: Shan Nan: In Shan Nan, Shan Chou tea is of the best quality.[!2143

GrMTs FEZSEA, N HEIE R zhou”, I HIEH SH—DFEEGEM— N A1 MK, 7E Francis i3
Arf <IN REEIEN BT “Chou”™,  H1 T (FRE) ARSI XATA M R4, X MR T HATHE Francis
A H“Chou” 2 A — > midftin] . X AP EHIR T SUAOAS AR 138 0 SCAb LAy TR AL PRSI, LA S A /AN ]
EH AT EIBMFERARE . Francis BeERF MM — D IRSL R BA,  RTRERE N T OR B ESOH R HLEEE U B,
[T RE S T HARE S (&) BRIk~ 5.

N T A WA FEALETRLA N LR 225, AP ANEA RIS I T T 00, 3 M Bouk iRt
SCA R FE A H USRS T P TRHOR 38 SO P I R P AR, Bl HE BT RIS ST
AP BMES R — bR . —BORUE, PRI, R B MR A, SCAR R B e B2 R 2 i
TEAWFTEH, FATRAEE 4 AT AT E SO RN, MR 7 AR BRI E SO SR 2%,
AT WordSmith A% WA 1 P IR #EAT T 7047

K4 CEAFER

LR, ZEFEAR Francis fit4<
it ik (%) B ke (%)
DT 4T 6885 59.11% 7197 67.70%
ZT 6 MLk 3336 28.64% 2278 21.43%
RESITRS 4.4 4.66

WRYEE 4 B, LA T HK R 4.4, 1fi Francis BEASFITA KA 4.66. X BB RAS BRI 4%
JERR AN, X AT BE et T IR SCARBMERE ORS00 (228 AR i) T o8 11 S T R AR, AR SR VY 7 B A
GSERILAE DB . RS LR AN BB FT U T Francis 7%, {H Francis P48 /0T 4 AN BEAGTRTC AR 52 PR
EZT A, FRE, Francis AR LT 6 D RERIRNLACR T A T 2384 X — Rt — 2 3R F 1 L4k,
Bl Francis A 1 B ME BEAR XA, 33K AT BERE G VU7 1238 R UL 0N 5 T BRI 2

gi EPnd, WIS EAAEIL R B 225 SOk 1R R HAREEE I B 5 I8, DA TR S S0 A% i
A5 . Francis BEAN i) T 00 SRR AL, X T REA B TR P Xk e, 1T AR BRI 1 2 BEARFRIER
KAIRE, (EREAR EODRORES TRARAIANC A AR, DASE I S SCHMEEAN H AR BB 75K

42 AEEM

TERIEREFE T, A 2 TR 5 FRAE AT i B 3 6P 2 A KR R R AR 22 S HR AR 5 25 . ABFFEIRIAE R
T IX RS R AT IR AR RARHIE . IR PR T SO AT I TR, X FR AR AN U B AU
W) —AEE T, 1 AESHE— B R S SO P e AR . RO, I AR T RE M AR
PSSR R TR B, T B 2 T e R RN s T T35 AR R K D mT B @ BH S A ) ) S S5 A i 4%, T
SRR B R — E . ASHFSE A WordSmith 504 R AN PR AR 1 SF-A9 A K BEAT T 40T
5 TIFRACFI AR KK bR

IR, LRIFAR Francis x4~
CIE 608 650
RRZICIRN 19.16 16.36
AR AR 13.05 9.67

IRPERFREE R, LA AN 19.16 46, #RiEZEHN 13.05; 1 Francis B4R MK R 16.36 1, 5
HEZER 9.67, X RIZLIEARNEGHAIRTE HIE 2%, HA 7P KR T Francis B4, K ARHEZERR
INRE T SCAS A 1K AR R T ) K e A . Francis 34 A K AR AEZZ 80/, B HAT) K R —
2, W ERAR. XUCEEER, AR L, PR E T RHIE L AE R 2 5. Francis AR KA T
KIEB G —, PTREMAS SO P ARG, g T AN L. MR, AR TPk
B BATK W BRK, FTRR S 481538 R T I D w2 e PRAR AT 2 ) 2R A, P, WT DASET Francis
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AN I 7] — PR I T B LA S iRy e, i 22 A U AT B 5000 4 S SR TR A B I SN A AU ) 3
&.
43 ERER

PEBAATEAE G RE S IR E RN . AEARDITEH, T TN EA PR R RS DL, FRATR
T BRI AR TR CLAWS 70 SCAR BT IR, HRFARHE IS B S AT 2R A AntCone H1, DA

(X P B AR A5 HEA TR R
% 6 WA B SRS AT R T

LR, LAREAR

Francis Jit4s

IR W (%) R W (%)

ETAESUE AT 552 4.74% 735 6.91%
; 45 0.39% 46 0.43%

19 620 5.32% 663 6.24%

br iAo Gt 665 6.26% 709 6.67%

MG 6 KRR, LA T 552 DR AR

, 5 BT 5.1%; 1 Francis 32 W T 735

ASSEPEERAR], (5 ECSCARTRRN 6.91%, X —BRFEA, Francis AR AR Z T WA R 0O 48 AR 0
X W Francis ANYE FARMEEMZH R, TEZHRA T IRETERITRNL, (6 A593 SCTEHE I B2 A 5 BR AR 7
A R TE. SRR NS iT 68 S5 E N IERRE E W B0 X, FFEIOENE N —FBi T B A s 5 RHIE.

TEA SR L, AR LT 45 3, 5 EIREITCAY 0.39%, 1 Francis PRSI T 46 ¥, (A 3730 1 0.43%,
REPIANEATE S8 1 L2 RAK, {1 Francis AN ] 20 S 0080w, 13X E— 28 Francis i A7E 2%
EEVE T DOAR ST S B RS, AT 3] Francis BATEIE A T ME. IEMERRL DTS iy, <ot
EEAFHETEERZOR AR, QR B e o), S5 A5 B bR A5 R B O/ ) T I IR, X 26
b S F BRSNS, R SRR AT S IO b, Francis AR T2FA. TS 2 BIEER
R BRPEIERE T B M A%, Francis A & T 24, B, IRATATDAMSH 4518 Francis BEAIH 130451
TR, PR R S A G T R

TEARBFIE, TSSO rE, FeA1F] T BFSU-HugeMind Readability Analyzer 2.0 T EL % A>3
AT T B0, R Hras i E T AP RE AR 53K 125 132 (Flesch Reading Ease Score)fl i3 1--4x
IV B 9 40 (Flesch-Kincaid Grade Level), #3315 B2 4TS REIAE 0 2 100 Z 8], /38R, FREHSCR I
JEREAG, PIERPERGE. WEROCT, 34 R B N S SO R A, BRI, okt
90 4> FERH ORI 7 B2, A3 BUAE 70 & 80 43 Z [ W /s SCAR R By 32, 1T 60 2 70 43 MIPEIA Ky i@ A ifl iy ml sk
K. 3-SR PR T 805 EEEE R R PRSI TAIRT R, BN, —A SCAR I 3 - W UAEAE 9
KPR, BREEERATEERILFRE ML TIVESKT) A RBEAEERZ A, £ T RR THATEX
BRI G AT R

T AR

LR, ZARIFEAR Francis fZ4<
Flesch Reading Ease Score 60.37 75.63
Flesch-Kincaid Grade Level 9.59 6.74

ML 7 P AR PR AU, FRATTAT AVLEE 3 Francis (AR E SCAS W] S 75 1 S35 (0 T e i) 1R AR,
X — KI5 SRR T4 R A — 2L

5.4518

AWFFE A TR ER R T A AntConc 5 WordSmith, “CLAWS7”7E4imMAri: T, ABBYY Aligner %55 T.
H, PARIESOCAA 3 T.H BFSU-HugeMind Readability Analyzer 2.0 #00F, BT HHER-FATIRRNE, XM
ANFEAP BRI AT TN A PRI A2 ISR G0, HARTE TiX S KSR ETT S LA . AR A
PRI E G B0, LEARERMEAF L 0% AP ARG =8 h5 RIS T Francis BYFEA, XF
WL AT IR e Loy R M, AR EhE gy, HRETEZEER. HIR, ST E A
B S S HA F _|33 /T Francis AR, 13X Szl Francis B3R 50067 1) (50 S P 0 Bk 174 - BOOR 445
SCARMETIME, IR, AR . SR BE R SCAS ] B B e AR B, 221 AHE AT 3 J7 T4 Francis 11

21



AL 54242 ¥ | Journal of Humanities and Social Sciences

A

g LT, TR AR . TSR AR, Francs FORACMIBE T 250, 8 (0T 03¢ B A1
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B IBRIER, PIEA IR T 02 50k, IFFEAREN A SR B 5 L b 48 T 49 T TR

27 SCHR:

(L2238, XL R A MR N A B fRT AT (0] 24 FUAMERIFSE,2019(4):106-114.

R2IATF R TR RIS 5 0 ] A E TR (R AP E TR R 227:410),2012(5):59-70.

[3IBAKER M. Corpus linguistics and translation studies: implications and applications[A]. Baker, M., Francis, G &
Tognini-Bonelli, E. Text and Technology: In Honour of John Sinclair [C]. Amsterdam: John Benjamins,1993:233-252.
[4]BAKER M. Towards a Methodology for Investigating the Style of a Literary Translator [J]. Target,2000(2):241-266.
[SJLAVIOSA S. Corpus-based Translation Studies: Theory, Findings and Applications [M]. Amsterdam: Rodopi, 2002 .
[O1SEALIE, ARG H A UM 1 T2 2% 8 —— DA it SO 2 A [ /N A Bl (] AR 5E,2012(5):64-71.

(7 1A 55, W R R 5 T 3 A A 52 P iR 5 B AR 0] o [ 95,201 7(2):12-18.

(8147 H P iR EE 5 2 R M]. i B AMERCE 1 R4t 2002,

[91W 7 5 Sty A5 W VA ) TRl BEARFAIE (] AR 72 A 27 e 41, 1995(3): 14-18.

[10)KEEAR, RAESFETHRIZER GERERIN) PIEA MM LATTEI].SME R HF,2020(5):50-57.
[VIVEEBRAL. BT TR A1 SO B E (0] R PR R 2224 (2 B i),2010(2): 111115,
[12]CARPENTER F R. The Classic of Tea: Origins & Rituals[M]. New Jersey: The Ecco Press,1974.

(131240, ZHR AR PRESCEDEEA I (F4 . S04 ) MKV s AR i, 2009.

The Differences of Reception between the English Versions of The Classic of

Tea—Taking the Translation Style as an Example

Wang Haibo!

! Nanjing Agricultural University, Nanjing, China

Abstract: The Classic of Tea written by Lu Yu of the Tang Dynasty is the earliest, most complete, and most
comprehensive monograph on tea existing in China and even worldwide. To date, there have been two complete English
translations: the Francis Ross Carpenter version and the version co-translated by Jiang Xin and Jiang Yi. This study
employs a corpus-based approach, selecting the above two translations and a reference corpus, focusing on a comparative
analysis of the translation styles and linguistic features at the lexical, sentence, and discourse levels. The findings reveal:
At the lexical level, the Jiang translation uses a more diverse vocabulary with a greater amount of information carried
than the Francis translation; at the sentence level, the Jiang translation employs longer sentences and more complex
sentence structures than the Francis translation; at the discourse level, the Francis translation tends to use conjunctions
and punctuation as cohesive devices more frequently, and its readability is higher than that of the Jiang translation.
Looking forward to the translation and dissemination of China’s agricultural classics, it is hoped that this study can serve
as a reference for further improving the translation and international communication of agricultural classics.

Keywords: The Classic of Tea; translation; corpus; translation style
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